0onFaH TOKaOOMp KBI3ABIH TOTIUPH CO3 ETHIICTU. XOXKEIH
enuHae, Mu3gax KanacwblHa XaHCYJIBIYFa HEIIIIe XaH XOM
maxJjap BIIIKBICBIHAA OPTEHHUIl aX IiereAau. KpI3 onapiabiH
TIOPTHH, XOTTEKN aTaCBIHBIH A3 HOCHATIAPBIH THIHJIAMAHIBL.
VYcBl ambIKIap KaTapblHOA KOJBIHOAFBl OHEPHWHEH TYII
TaMFaH >KapJjbl yCTa JKUTUT calblK Ta O6ap eau. On KbI3Fa
Xachll MOpMEpJAEH Kallam, TYJI-IIOMEH COFBIN, cayra
ycorHaabpl. CoHa KBI3:

Metinu, OMp KOIIKWIN capail can eH,

Frimmaps! KamaHCBIH, MOpMeEp TaclapiaH,

Bynasipan kepHHCHH €H aibIClapIaH,

Byn KyTibl uMapat TUTKEH YarbIH/a,

Cen MoHIHre Kaj MeHuH >xansivaal [6:183].

-Iefan.

JlekuH, KOIITKU capail MUTKCH KYHH CCH,

O3repul KaJbITlICaH Ha3 eTUT OUp/eH,

Hericen;: «IIpH amsIiFeiM OoJicaH, erep ae,

Ketepuun kemikure xom cexup xepre! [6:183].

Comait etnr, CagplK KbI3AbIH OYII MIOPTHH A€ OPHIHIAI,
Myxa00aThI JKOJBIHAA XKaHBIH MUAS eTeau. KpI3 ma oimamait
HCIIETEH HCHHE COHBIHAH OKHMHHII, ©3U J¢ KOUIKHIACH
KyJarm, jkKaH TOCHuM eTefu. JIeKWH, XaublK HemIe MBIH
KBUIIAH Oeplii KbI3 KOOMPHH Tayarl aiiiel, allbIKIbIK POM-
3M JIen TaObIHBIN Kejaean. XeIl KMM CaabIKThl OiIaMaiibl.
...OyHBIH CHIpPBIHIA HE 9JlaMaT KaThIp?!

blmalieIKIIBICaH ceH, MIBIHBIAA, 6JIMEC,

OricaHara XoM Makrayra MoHrmnk? [6:183].

-nien maplp Maznym XaHCyJbIy bl COpayFa TyTabl.

Viaslyma melFapMa KyyMmarblHIa KapajayIlibl YThUIBIIL,
aKJIay Ikl JKHUIT [IBIFABI.
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T.CelT)KaHOBTBIH  (DOJIBKIIOPIBIK CIOKETTH KOPKEM
mIBIFapMajia CyypeTiien Oepuyu KarblHaH, COHAAN-aK IM03-
MaJia CTHJIMCTUKAIBIK (UrypajapiaH, ocHpece, arocTpo-
(hamaH OPBIHIIBI KOJUTAHBIYHI, MAHBIPIBIH KOPKEM IIe0epIr-
THHEH, WHIWBUAyaJl €3 CTWIMHE Wile, KOJIEMH BICHUFaH
LIalibIp eKeHJIMTHHEH AepeK OepeH.

Haiteipapie, «OKeM XaKKbIHAA Ce3» Io3Mackl 1976-
*KbUTHI Ka3putFaH. On T.CeHTKaHOBTHIH 63 OKeCH XaKKBIH-
na ecke tycupuynepu. [lalbipabIiH okecH Ko KbIMbIHILIBI-
JBIKIIAp MEHEH, KOJXO3JIACHY MOYHPHWHUH MallaKaTiapbiH
KOpHIl, Kapa MHHHET TEeHEH XOXaiblK Oomanmpl. Illaieip
Toxernnn CeHT>KaHHBIH THJIET AJIFaH JKaJIFbI3 FaHa YIIbL.

1941-xpinel ExuHIIM Xep KY3IHK YpbBIC OacilaHaIbl.
XKac Ceiitxan ypricka atinadansl. OHHaH KeI KYHJIepre
miekeM XaT KenMelau. bup kyHiepu «kapa xaT» Keleau.
Conpna okecH «YJBIMHBIH TYPHH KOPHIT KETCHHH KyZIaii»,
«banam kesce 3 KYHHEH KEHHUH eJIceM KalblIMaH» -AcHIu.
Bup xynnepu Oanacel ypbicTaH enre Kadranel. CelTkaH
rappel ToxxeTnuHIN Oarbill OTHIpaAbl. 4-KYHH JKaH TaIlChI-
pampl. Bynm Xonmiicere TYTKWI XalblK XalpaH Kajasl
[5:144]. TTosmana oke CarbIHBIIIBI XOM JIe MEP3CHT MyXab-
0aThI CO3 ETHIITCH.

Kyymaxnan adtkanga, T.CeHTkaHOB KapakaJmak
o/eOuAThIHa TOAMaNap JAOPETUYIMH LIBIH MOHUCHHACTH
mebepu. OHBIH MIBIFapManapbl TOIHUM-TOPOMSUIBIK, o1e0u-
SITTa UHCAHIBI TOPOWANIAY NEperd CHIMATHIHAA YHPEHIUTHII,
ocHpece, Kac oYIaaThl MIaWbIpABIH MOAMAaapbIHBIH JKaHP-
JBIK-CTHIIBIIAK, HACSUTBIK-KOPKEMIINK — ©3TeHICITHKICPITHE
0O0JIFaH KBI3BIFBIYIIBUIBIFBIHBIH aPTHIYBIHA CPUCCMU3.
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PE3IOME. Y6y Makosiaaa KOpakainok anaduéTuaa JIUpo-3MKK KaHp XUCOOMaHTaH — modMayiap Xakuaa cy3 6opaau. [loamanap-
HUHT FOSBHI-TEATHK, JKaHPHHA Ba Oaguuii XyCYCHATIApH TAaHHKIH KOpakairnok mowupu T.CeWTKaHOB acapiapd MHCONUAA TaXJIUIT
kumarad. [Houp T.CeHTKaHOBHUHT XOTHH-KU3MIAp TaKIUPH, MyXa00aT, MKKHHYM JKaxOH YPYIIN MaB3yJlapUIard ModMajlapuHUHT H0d-

TUK XyCyCUSATIIApH, Oaquuii MaxopaT OWIaH TAIKWH KHJIMHTaH.

PE3IOME. B nanHO#i cTaTbe TOBOPUTCS O MO3MaxX, CUUTAIOMIMXCS JMPUKO-INUYECKUM KAHPOM B KapakalllaKCKOH JuTeparype.
AHaMM3UPYIOTCS WACHHO-TEMaTHIeCKUe, JKaHPOBbIE W XyJ0KECTBEHHBIE 0COOCHHOCTH MO3M Ha IpUMepe TBOPUYECTBA U3BECTHOTO Kapa-
kasmakckoro modta T.CelimkaHoBa. C XyqOKECTBEHHBIM MacCTEPCTBOM OCMBICICHBI CTHXH 103Ta T.CelTkaoBa O KEHCKUX CyabOax,

mo0BH, Benmukoi OTeuecTBEHHON BOMHE.

SUMMARY. This article talks about poems, considered a lyric-epic genre in Karakalpak literature. The ideological-theatrical, genre
and artistic features of the poems are analyzed on the example of the works of the famous Karakalpak poet T. Seytjanov. Poet T. Sey-
tjanov's poems on the fate of women, love, World War Il are interpreted with artistic skill.

I.YUSUPOVTIN EPIKALiQ SHIGARMALARINDA MIFLIK MOTIVLERDIN QOLLANILiWi
(“Mangi bulaq” poemasi misalinda)
) R.Qudiyarova — magistrant
Ajiniyaz atindagr Nokis mamleketlik pedagogikaliq instituti
Tayanch so‘zlar: Mif, motiv, syujet, etnogenetika, poema, ertak, ramziy obraz.
KimroueBble ciioBa: Mud, MOTHB, CIOKET, STHOTCHETHKA, TI03Ma, CKa3Ka, CHMBOJIHUCSCKH 00pas.
Key words: Myth, motif, plot, ethnogenetics, poem, fairy tale, symbolic image.

Qaraqalpaq adebiyattaniw iliminde en daslepki mifke
tusinik bergen N.Dawgaraev boldi. Ol 6zinin «Qaraqalpaq
adebiyat1 tariyxinin ocherkleri» atli miynetinin folklorga
arnagan boliminde mifke minanday tusinik beredi: «Erte
zamanlarda adamlar iliminin ogada témen basqishinda
turgan waqitlarda tarli tabiyat qubilislarin, adamlar
jémiyetin tasiniw ushin qiyalga oylap shigariwga urindi.
Jamiyetlik turmistin, har quyl tdbiyat qubilislarini ne ushin
ham qalay payda bolganin amglagist keledi. Usin
natiyjesinde jamiyetlik tirishlik, turmis, har tarli tabiyat
qubilislart joninde oydan, qryal striw joli menen qiyally
angimeler doretedi. Mine, usinday shigarmalardi ilim
tilinde mif deydi. Qudaylar, olardin hareketleri, hadden
tisqar1 kushli gaharmanlar, olardin jenilisleri, har turli
tabiyat qubilislari, adammin jerdin jaratilist jonindegi
angimeler us1 mifke jatad». [1:171-173]
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Syujet ham motiv haqqinda &adebiyatsh1 alimlardin
kézqaraslar1 har qiyli bolip, A.N.Veselovskiydin pikirinshe:
« Motivler baslangish syujet hareketin juzege keltiredi». [2:
494] Ol motivlerdi syujettin en kishi bir bolegi sipatinda
analizleydi. B.Putilovanin pikirinshe «Motiv —syujettin
mazmuniy». [3:142] Tiykarinan, eki alimmin motiv
haqqindag: pikirleri duris. Sebebi, folklorliq shigarmalardin
strukturas1 motivlerge stiyengen halda galiplesedi. Epikaliq
shigarmalardagi motivlerdi aniqlaw ham olardin ilimiy
analizi motivler evolyuciyasin ham belgili bir xaliqtin

etnogenetikaliq  tiykarlarin, tariyxin tyreniw ulken
ahmiyetke iye.
L. Yusupovtin «Mangi bulag» poemasinin miflik

syujetlik—-kompoziciyaliq qurilist  joda qospali  ham
quramali bolip esaplanadi. Ol 6z ishine shartli tirde
aytqanday bizin eramizdan buring1 300-jillardagi ham bizin
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eramizdin 3000- jillarindagir waqiyalardi 6z ishine aladi.
Usimin 6zi poemani syujetlik kompoziciyaliq qurilisindagi
ogada Ozine tanligi menen qospaliligin talap etse kerek.
Sebebi, bunday uzaq asirler waqryalarin real yaki haqiyquy
bolgan waqryalar syujetlerine siygizip beriwi mumkin
emes. Al, bugan shayirdin tvorchestvoliq qiyalinan tisqari
shin manisindegi miflik motivler gana dalimal aytip, solar
arqali gana belgili bir dawir problemalarin ortaga taslap,
qaharmanlar obrazin jetkilikli aship beriwge boladi dep
oylaymiz.
Poemada Asqar degen tas qashap musin sogiwshi
skulptor jigittin juz jasqa tolgan atasin Gohiqap tawinda,
4jel oypatligina arqalap alip baratirgandagr waqiyasinan
baslanadi. Bul waqiyanin sebebi, sol waqittagi dastar
boyinsha jiz jasqa shiqqan garrilar sol jillarga shekem 6z
4jelinen Olmese, olar ajel oypatligina onin miyrasqorlari,
perzenti yaki aqlig1 tag1r basqalar tdrepinen tiriley aparip
taslanar eken. Usinday sirli sipatlar1 menen—aq syujettin
baslaniw1 da oqiwshi menen teatr tamashagdylerinin 6zine
birden—aq tartadi. Solay yetip, Asqar atasinin juz jasqa azi
kem jetpey galiwinan tisqari, om 4jel oypatligina qaldirip
ketedi. Oytkeni, Asqar Uyine atasin qayta alip ketpekshi
bolsa da, garrmin qarsiligt menen om sol jerge taslap
ketedi. Misali,
«Aytip bolgan bolsan ertek sézindi,

. Jur qaytayiq, min arqama, atajan!

Garrt:
Yaq, bolmayd1 balam, bul joldan qaytiw,
Olimnen hesh juyrik qaship qutilmas.
Qamshisin umitqan qonaqqa usap,
Izge qaytiw endi bizge jaraspas...
... Al sen ust jerden qalinligina,
Xannin qizt Oneseya suliwga. ..
Joligisar waqtin jaqinlap qaldu. ..
Ol sonday aqulli, sonday miyirman,
Menin shawliglarimdi da tuwadi,
Quyash tanirim yar bolsin saganl». [4: 172-173]

Ust sozlerden son Asqar «Dunya qiziq deydi, qayagi
qiz1q? Iyt jesin iz beti ne degen buziq?!» degen qiyal menen
majburiy turde, 6z styiklisi Onesiya menen ushirasiw ushin
qaytadi. Demek, korip otirganimizday, syujettin negizgi
ozekli wagquyalari, iri—iri hadiyseler menen is—hareketler
miflik motiv turde alinganligt menen, al, qaharmanlardin
oy-sezimleri, pikirleri haqiyquy realistlik tas alip, olar har
bir dawir, bugingi 6mir, uliwma turmisliq, uliwma guman-
istlik sipat alip otiradi.

Bunnan keyin shayir garri tilinen: «Eger 6mir sonday
bale bolmasa, adamnan qurt qumirisqaga deyingi hukimin
jurgizgen Sulayman patsha, mangi suwdi tawip, ishpes edi
ol» dep miflik motivtin keleshek jollarmin tiykarin tayar-
laydi. Jane de: «Qos muyizli ulli Iskender patsha mangi
tirishiliktin suwin izlep jur»,—dep miflik motivtin keleshek
rawajlaniwindag1 waqiyalarga kompoziciyaliq baylans
jibin payda etedi. Shayirdin miflik syujetlik kompoziciyaliq
bir tutasliqtagr sheberligi de usinday orinlarda koérinedi.
Solayinsha, syujettin baslaniwinda Asqar anasinin Iskender
patsha menen mangilik jasawdin suwin izlep jur degen
sozine:

«Patsha degen, aqill1 bolar edi...

Joqt1 izlep, ertek sozge inanip» [4: 171]
deydi. Bul menen shayrr “mangilik o6mir” terminin
gollaniliw1 arqali miflik motivti sheber qollangan. Sebebi,
mangilik 6mir sariwdin 6zi realistlik suwretlewden gore
mifke jaqin keledi.

Poema syujetinin endigi bolekshesinde atasin qaldirip
ketken Asgar 6z suyiklisi Onesiya menen ushirasadi.
Jogaridagi korsetkenimizdey, buni atasi aldin ala boljap
aytqan edi. Onesiya daslep shopan bolip, keyin xan
darejesine koterilgen Ayazxannin qizt bolip esaplanadi.
Asqar sol Ayazxan atasi menen suyiklisi Onesiyanin hir-
metine darya boyindagi jarqabaq tasqa qashap suwret
salmaqshi ekenligin aytadi. Bul darya Oguz darya dep
atalgan, héazirgi biz suw iship ndrlenip, tirishilik indm etip
otirgan Amiwdaryamiz ekenligi tariyxtan malim. Demek,
shayir miflik syujetti tariyxty haqiyqatliq penen de
saykeslep, ogan obektivlik, realistlik jazba adebiyatqa sipat
engizip baradi.

El stiygen Ayazxan ataxanimiz...

Onin harmetine, senin shanina

Ull1 Oguz darya tistinde turgan,

Anaw tik jar tasli Darbent shinina,

Jogaridan zangi talap 6rmelep,

Almas penen qashap qiyamay tasti,

Bir qiyamet siwret salaman endi... [4:174]

Bul armanlarin Asqar soninda orinlap ta ketedi. Biraq,
suwsizliqtin qurbani bolip, Onesiya daryaga 6zin taslap 6lip
ketedi. Onesiya Asqar menen daslepki ushirasiwlarinda—aq
6z suyiklisine:

Ane, Jeti qaragshi juldizi tuwdi,

Urlawga kiyatir olar xan qizin [4:175]

- deydi. Haqiygatinda da, Onesiya urlanip aketiledi. Asqar
ayraliq azabinda qaladi. Tap us1 miflik syujet I.Yusupovtin
«Omirzaya juldizi» atli syujetli lirikasinda da sawlelengen.

Shayirdin s6z etilip otirgan poemasindagi xan qizin,
yagnly Onesiyan1 urlawga kiyatirgan juldiz, mine, ust
datarler menen baylanisli. SHininda da, shigarma soninda
Onesiyanin 6zin daryaga atip nabit boliw1 joqaridagi qosiq
syujetindegi waqiyalar hadm simvolikaliq obraz benen tig1z
baylanisli. Sonday—aq, xan qizinin urlaniwi da poemanin
keleshek syujetlik rawajlaniwi, Onesiyanin asker basi
Ptolomey tarepinen mangi suwdi izlep, dunya jizine qirgin
salip jurgen Iskender patshanin aldina alip keliniwi menen
bekkem baylanistiriladi.  sebebi, Ptolomey xan qizi—
Onesiyant ulama—porxanlar darya suwi ushin qurbanligqa
shalayin dep atirganda, Asqardi darya boyina baylap taslap,
qizdi patshamn aldina 4keledi.

Ush min ush jiz jildan son oyangan buringt eranin
adamlar1 jana dawir insanlarinin, jana asirdin qaharman-
lariin is—hareketlerine hayran qalmawi mumkin emes.
Sebebi, bul asirler minaday biz ushin da tanlanarliq
hadiyseler bolip atirgan edi. Olard1 shayir poeziya tili
menen juda tasirli etip ashqan orinlardi keltirip wotsek,
onda bizinshe shigarmadagi miflik motivtin kashin kérkem
soz sheberinin qalaysha isletkeni de anigiraq korinedi.

~ Poema-pesamii  aqirindagi epilogta shayir Asqardif
«Omir daraqt» dep atalgan tas qashalgan stwretti pitkerip,
jip zangiden saqal-shashlari agarip tusip kiyatirganlhigin
beredi. Sonliqtan, déretpenin aqir1 Aristotel-Erastudin
minaday sozleri menen juwmagqlangan:

Sarkiramas insannifi 6mir bulagi,

Har adam perzenti 6z zamaninin. ..

...Zamanina sadiq bolgaysan insan!

Salem, ulli Quyash, mangilik 6mir! [4:241]

Juwmagqlap aytqanda, I.Yusupovtin bul «Méngi bulaqgy»
poemasinda xalqumizdin bay milliy folklorindagi turmuis
shinligin, insanlardin oy armanlarin miflik jol menen ko-
rkem tarde tusiniw ham tisindiriw tiykargi negiz bolip
x1zmet etedi.
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REZYUME. Maqolada qoragalpog shoiri I.Yusupovning epik asarlarida mifik motivlarning qo’llanilish hususiyatlariga to’qtab
o’tilgan. Qoraqgalpoq adabiyotida mifik motivlar bo’yicha birnechta tadgigot ishlari bor, lekin I.Yusupovning epic asarlarida qo’llanilgan
mifik motivlarni o’rganish adabiyotta actual masalalarning biri hisoblanadi. Ushbu magolamizda shoirning epik asarlarida go’llanilgan
mifik motivlar bilan bir gatorda uning qo’llanish mahorati ham o’rganilgan.

131



Ilim hdm jdamiyet. Ne4.2022

PE3IOME. B crathe paccMaTpHUBaIOTCS OCOOCHHOCTH WCIIONB30BaHHUS MU(PUUYCCKHX MOTHBOB B SIUYCCKHX IMPOU3BEICHUIX Kapa-
kaimnakckoro mosta M.}Ocynosa. CymiecTByeT HECKOJIBKO UCCIeI0BaHNH MU(PUYECKUX MOTHBOB B KapaKaJllaKCKOM IuTepaType, HO U3y-
YeHHEe MU(PHUYECKIX MOTHBOB, UCIIOJIb30BAHHBIX B SNIMYECKHUX Mpou3BencHuax M.IOcynoBa, sBIseTcss OJJHAM U3 aKTyalbHBIX BOIPOCOB B
nuteparype. B naHHO# cTathe, Hapsay ¢ MEGHYSCKUMHA MOTHBAMH, UCIIONB30BaHHBIME B 3MTHYECKUX MPOU3BENCHUSIX M03Ta, U3ydaeTcs

€T0 MaCTEPCTBO UX UCIIOJIB30BaHUA.

SUMMARY. The article discusses the features of the use of mythical motifs in the epic works of the Karakalpak poet I. Yusupov.
There are several studies of mythical motifs in Karakalpak literature, but the study of mythical motifs used in the epic works of I.
Yusupov is one of the topical issues in literature. In this article, along with the mythical motifs used in the poet's epic works, his mastery

of their use is studied.

XAJIK JOCTOHJIAPUIA KABM-KAPUHJIOMJIMKKA OUJ JTEKCEMAJIAP
M.HapmaroBa — yxumysuu
JKuszzax oaeram nedazozuxa ynueepcumemu
TasiHy cy31ap: XaaK IOCTOHJIAPH, KaBM-KapUHIOIUINK, TAPUXUMINK, MABHO, STUMOJIOTHS, anabuil Twi, JexceManap.
KaioueBrble ciioBa: HapOﬂHLIfI OIIOC, STHUYECKOE POACTBO, HCTOPUIHOCTD, 3HAYCHUE, DTUMOJIOI' U, J'[I/ITepaTypHHﬁ SA3BIK, JICKCCMBI.
Key words: folk epics, ethnic kinship, historicity, meaning, etymology, literary language, lexemes.

Kaemy-kapunoowm: 0Oy nekcema cod TypKuiiua,
JeSIPINK XaMMa TYPKHHA XaJKiap THIHAA KACMaH (POHETHK
y3rapumra yupaca-ma, yiaap Oump xXwmn mapaxama Qaorn
KyJaHrad. ByHWUHr ucOOTHHM €3Ma Ba OF3aKH anaOuET
HAMYHaJapua  Ky3aTHII ~ MYMKAH  Oymamum.  Xaik
IOCTOHJIAPH TWJIMAA KYJUTAaHWITaH Ma3Kyp cy3 Ompiuruaa
MyailsiH XaJK, J1aT Ma)XMyacHHH, OUp aBJIOJIaH TapKajiraH
Ba ¥3apo KapWHIONUIMK MyHOcabaTiapu MabHOCHHHU
ndomanamra Xu3MaT Kuiral: Paxm xumimac Ky30an oxKau
éwuma, / Xagpa ¢panrax o2y kywou owuma, / Kywunonmai
Kaemy-kapunoowuma, / Fapub 6yaub Oes  Kyauda
mypubman (M.a. 156-6em); Kamonrapu oro KyHOaw 3uéoa,
/ Fatipamuoan woxnap ropap nuéoa,/ Xycmum xypcawe,
XoHuM, cuzoan 3uéoa, / Kaemy xapunOowiuHe KONCUH
bexabap (M.a. 189-6em). Kentupuiaran Mucpamapuaru
KaeMy-Kapunoou cy3 Oupmuruga | “y30K-KUH
KapHHIOLIIAp, Xem-aKpadonap, ypyrmap” (YTU, V, 249-
0eT) MabHOCH H()OIATAHTaH.

Maskyp  JOCTOHAa  KaApuHOOU!  JEKCEMACHHHUHT
KapuHOOuuM, KapuHooOwuMma, Kapunoowumea,
KApUHOOUUMCU3, KAPUHOOUWIUHS, KapuHOOWUHz2a,

Kapunoowuneny KabW IMAKIAONUIAPHHUHT Xap Oupn 1
MapTa/laH KyJUIaHTaHJIUTY aHuKJIaHau. Arapaa “baxpom Ba
l'ymangoM” [MOCTOHM MaTHWUTA Has3ap COJHHCA, Ma3Kyp
JIEKCEMaHUHI KYJUIAHWIUINK JOMpacd TOp, JXylJa Kam
MHUKIOpIA MAaBXYITUTH AQHWKJIAH/IH. Xycycas,
KapuHoouLiap, KapuHooui, KapuHOOuuMm Kabu
HaMyHaJIapu KYJUIaHWITaH xoioc: Oma ropmea 6usnap
xkemub 6opamu3s, / OMoH OynuHe, YUHAO-YCeaH Kapoowum
(B.I. 115-6em) / Ku3 Oona Oecanune nanaxmon mowu, /
Katioa 6ynca xynap mycogup 60w, / Enbowuoa wopmac
Kaemy-kapunoow, / Onucoa Konaou Xamoyri-menH200uiu
(b.I. 111-6em); Viinane Yun waxpuoa oOynu necu 6op?! /
Oma-ona, kapunoownap unmusop, / Kunnu smac, oynune
ropuwiu  6exop, / FOpuwodan xymenuoa o6up ean 6Oop. /
TI'ynanoommnu onca Xypymea kaumap (bB.1". 106-6em).

Toza nexcemacu XaM TypKHi4a c¥y3 OYmImO, yHHHT
KYJUIAaHHII JOUPACH XKyJa KeHT. XaM €3Ma agaduéraa, Xam
OF3aKkH MaHOanapna, IIYHUHTICK, OF3aKH-E3Ma HYTKJIapIa
JepJIUK OWp XWI Japakanga KyJulaHagau. XO3Wpru ajaaduit
TWIAMU3Ia xXaMm Oy Jsekcema Qaon. Owmnamaru a&mHUHT
¢dap3aHIapy YYyH YHUHT aKa-yKajJaph TOFa, aéITHUHT
dap3aHiapy TOFa y4YyH OKHUSH CaHalaad. YJapHUHT
Vypracunia MyHOcabatTiap KaBM-KapHH/OILTHK
pumTanapuHu Oornmaiinu. “Manuka aén” TOCTOHM MaTHHIA
Mo2d, MoANapuHe, Mo2aneu3 JNeKCeMalapuHUHT Xap OUpH
Y4 MapTaJiaH, MoANAPUHSUIHUHS, MORAHSU3, MOSAHSUSHUHS
KaOM JICKCHMK OWpIUKIapu 2 MapTajaH, IIyHHUHTJCK,
moeameda,  MORANAPUHSHUHE,  MO2AH2, moacu Kabu
makagonmapu 1 MaprajgaH  KyJuaHrad.  YJIapHUHT
XaMMacuia “KaBM-KapHHIOILUTUK MabHOCH ¥3 U(POTACHHU
torradH. MucoJsuiap kentupamus: /e moganeus Kyn kammd,
VHU  VHUA-MYHYa Oeenap Kamopu, 0eb KyenuHeuszea
keamacun. Kusun oes: - Xyn, [ypyenu esHamusnune
Xypmamu, 0e8 mo2aiapuHeusHune Xypmamu, - 0e6 oup
muncum 0yo YKub ocmonea kKymapuiub xkemou (M.a. 58-
b6em). Canom atimeurn MmexpuboH mozamed, Kamma-Kuyux,
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yaye woxy oeaea (M.a. 123-6em). [ypyerunune Axmao
moeacu uueumaapuu  tuueud aumou. (M.a. 10-Oem).
“baxpoM Ba ['ymaHmom” [OCTOHM MAaTHHUTa Hazap
COJITAaHUMM3/A, LIy XOJIaT aHUKJIAHAUKHU, M02d JIEKCEeMacH
Ba YHHHT XWJIMa-XWJI HIAKIIONUIApH ydpaMaH.

Amma: Oy nexcema apabya cy3 OYnIHMO, OTAHWHT OMACH
€KkM CHHIIIMCH  (KMAHIapra HHUcOaTaH) MabHOCHUHHU
nponanamm Hyy3mm gyraTummsaa Kain stwran (Y TUIL
1, 79-6er). By nekcema moza CHUHTapu KEHI KaMpOBIa
KYJUTAHWTAU, THIMMUASHUAHT (aos cy3u caHamamau. JIekuH
“Manuka al€p” HOCTOHMAA MAa3Kyp JIEKCEMaHUHT
¢dakaTrmHa amMMaM, aMMaMHUHT IDaKJgonuiapn  Oup
MapTajaH KyJUlaHraH Xojoc: Yamobun snudan Oyicaneus,
FOnyc, Muckonnune swconu-ounu 6yncaneus, Iypynunune
yenu oyncaneus, Menune my2yuweaneuna amMMAMHUHE Yeau
oynacuz oxkan (M.a. 52-6em). Bynoan wuneapu [FOmnyc,
Muckon ammam 6y ropmaapea mypm KyHaab Keaub, xamma
KU3MAPHUHZ UYUOA MeHU AXWiu Kypub, pyMoIuHu ypamubd
xkemean 30u (M.a. 53-6em). By ypuHIa MIyHU TabKUAJIAII
JKOM3KH, Ma3Kyp jekcema “baxpom Ba ['ynmanaoM” n1octoHu
MaTHHU/1a OUPOp MapTa XaM ydpaMma/u.

Kusan cod Typkuii cy3 0ynnb, y KyHAAIMK WKTUMOUIL-
MauIui XaéTaa MyaisH ToFara, aMaknra, xojiara HucoaTaH
OWp OTa-OHaj@H TapKaIraH aka-yKaJapHUHT, Ola-
CHUHTWIIapHUHT Qap3anaum HomuHM udonanaiimu. By
Macajga XaM KaBM-KapHHAOIUIMK JiekceMacuaa ¢aosl Ba
y3ura xoc ypuHra sra. YMymaH, ¥30ek XaJdK JOCTOHIApU
MaTHHZa (aos KysutaHraH Oy Jiekcema OW3 ypraHraH
NOCTOHJNAapHUHT  Oupmma, xycycaH, ‘“baxpom  Ba
I'ynannom”naru oupop Vpunga yYMyMaH
WIUTATWIMAraHiuTuHA Ky3aTauk. “Manuka aiép”’ma aca
JICUsAIHUM TIEKCEMacu 8 MapTa, JCUsHUMU3 NIAKIJIOUH 2
MapTa KYJUIAHWITQHIUTUHU KYypIuk: — Ou  ocusnum!
Buznapuu xam Kuaub numa Kunacus, Ouziap KupKmamus
(42-6em). Ilynoa Aeaszxou atimou: - Toza, cuszHune
JrcotiuHeU30an bepu Kanyaiux uynea keaoux? /les aiimou.
Kusanum, men keua-xkynoys yuub kenaémupman, Menu
opuwumea tueupma Kymauxk uynea xeanoux, Cenume 6y
OMIAPUHCHUHE IOpUUSA TUSUPMA UULTUK UYAed KelOuHe
(44-6em). Kypammsku, JHCOHUM  mamwia  cudaruga
KeITUpWITaH MaTHUHT JlacTiia0Kucuaa ABa3XOHHUHT
TOFacH SINPOKIEBHUHT MypOKaaTH Ba MKKMHYM MaTHJa 3ca
KusiH  OYmmm  ABa3XxOHHWUHT Toracura (Smpokesra)
MypO)KaaTHAa HWKKATa KaBM-KapHHIOII JIEKCeMacHra
MaHcy0 cy3nap (moea 6a dcusm) KaTHAIITAH.

E3na (meBana scezda, nouua nevnnany) JeKceMacH
XaM KapUHJOMI-YpYFUHIIMK JEKCEMACHHUHT OUp HaMyHAacH
6ynu0, Tapuxuil Ba KyHAQIMK-MaWIMH TypMmymaa ¢aoi
Kyutanagu. XKymnanad, Ou3 ypranraH Xaiak JOCTOHJapuia
XaM ydpaiinu. bus ypranran “Manuka ail€p” nga maskyp
JEKCEMAaHUHT E€3HAM, €3HAMU3, €3HAMU3HU, e3HAMUSHUMZ,
e3HaMHuHe KaOu IAKIIONUIAPUHUHT Xap oupu 1 MapTajan
KYJUIaHTAQHJIMTUHN Ky3aTouk: [eerap mypub O6opu6 Aeas
ounan kypuwiuo, I'ypyenu esnamus, FOnyc, Muckon onamus
omonumu?  Yambdbun 1opmu  munyauxmu. Hamobunoazu
Kamma-Kuduk Oexiap, noaA8oHAAp OMOHMU?, - 0eb cypauud
mypubou (56-6em). Kusun des: -Xyn, I'ypyenu e3namusnune




